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PED®EPAT

CTpykTypa M 00beM: TUILUIOMHAsi paboTa COCTOUT U3 BBEJCHUS, TPEX TIIaB,
3aKJIIOYEHUS, CIHUCKA HCIOJIb30BAHHBIX HWCTOYHHMKOB, BKJIIOYaromero 43
HauMeHoBaHus. OOmuit 00BEM pabOThI — 55 CTpaHUIIBI.

XKEHCKHUE OBbPA3bI, BOJIIIEGHAA CKA3KA, HAPOIAHASA CKA3KA,
PYCCKUE CKA3KHU, KUTAMCKHE CKA3KU, MU®OJIOI S, APXETHII

Heab aumiomMHoOil padoTbI: BBISIBUTE OCOOCHHOCTH MPEACTaBICHUS
YKEHCKHX MEPCOHAXKEN B PYCCKUX M KUTAUCKHUX BOJNIIEOHBIX CKa3Kax.

3anaun:

1)  ompenenuTh XKAHPOBYIO CICU(PUKY BOJIIICOHONW CKa3KKU KaK (OJIbKIOPHOTO
SABJICHUS;

2)  ommcaTh CUCTEMY MEpPCOHaKeH, XapaKTePHYIO JIJIs 3TOTO YKaHpa,;

3)  OpOCIEAHUTh CBS3b JKEHCKHX CKA30YHBIX T'€POHMHb C MH(OIOTHICCKUMHU
apXETUIIAMU B PYCCKOU U KUTANCKOU TpaAULUSIX;

4)  BBISIBUTH XapaKTEPHBIC YEPTHI )KEHCKUX 00pPa30B B PYCCKUX CKa3Kax;

5)  yka3aThb OCOOCHHOCTH PENPE3CHTALNHU JKCHCKMX MEePCOHAXKEH B KUTAHCKUX
BOJIIIEOHBIX CKa3Kax;

6)  TOpOBECTH COMOCTABUTCIBHBIA aHAIM3 JKECHCKHUX OOpa3oB B PYCCKUX U
KUTAalCKUX TEKCTax C IENbI0 BBISBICHUA THUIIOJOTHUYECKUX U KYJIbTYpPHO-
crenupuIecKux 4epr.

JIns peanu3anyy MOCTABICHHBIX 3a7a4 NPUMEHSIOTCS METOAbI KYJIbTYypPHO-
HUCTOPUYECKOTO aHajan3a, MUGOMOITUUECKHI TMOJX0J, a TaKKe CPaBHUTEIHHO-
COTNIOCTaBUTEJIbHBIA METO/I.

Oo0BexkTOM HCCJIeI0OBAHMS BBICTYIAIOT  JKEHCKHE  IIEPCOHAXKH,
MPEACTAaBICHHBIE B  PYCCKUX M KHTAMCKMX  BOJIIEOHBIX  CKa3Kax.
IIpeamer uccijie0BaHUSA — CMBICIOBbIE U (DYHKIIMOHAJIBHBIE OCOOCHHOCTH 3THX
00pa30B B KOHTEKCTE HAPOJHOTO CKA30YHOTO IUCKYpCa.

AKTYaJIbHOCTH T€MbI OTIPECIISICTCS HECKOIBKUMU (pakTopamu. Bo-niepBrIX,
B TMOCIEAHUE JACCATWICTHS HaOMIoAaeTcsi pPOCT HHTepeca K (POIBKIOPHBIM
MCCJIEIOBAHUSIM B TYMAaHUTApHOM Hayke. Bo-BTOphIX, BoIIeOHas cka3ka 3aHUMAET
BAJKHOE MECTO KaK B CUCTEME YCTHOI'O HAPOJHOTO TBOPYECTBA, TAK U B Pa3BUTUU
JUTEPATYPHBIX KAaHPOB. B-TpeThux, jkeHCKHE o0pasbl 4acTO UTPAIOT KITIOYEBYIO
pOJIb B CIOJKETaxX CKa30K Pa3HbIX HAPOJOB, OTpaXkas TIIyOWMHHBIC KYJIbTYpHBIC U
MEHTaJbHbIe KOABl. MccrmemoBaHue 3TUX 00pa3oB MO3BOJSET PEKOHCTPYHUPOBATH
AJIEMEHTHI HAIIMOHAIIbHOW KApPTUHBI MUPA U BBISIBUTH CXOJICTBA U PA3TUYUS MEXKITY
PYCCKOW M KUTAaMCKOW KYJIbTYPHOU TPaJULIACH.



ABSTRACT

Structure and volume: the thesis consists of an introduction, three chapters,
a conclusion, and a list of references comprising 43 sources. The total length of the
thesis is 55 pages.

Keywords: FEMALE CHARACTERS, FAIRY TALE, FOLK TALE,
RUSSIAN FAIRY TALES, CHINESE FAIRY TALES, MYTHOLOGY,
ARCHETYPE.

The purpose of the study To identify the specific features of the
representation of female characters in Russian and Chinese fairy tales.

Achieving the goal requires solving the following tasks:

1)  To define the genre-specific characteristics of the fairy tale as a folklore
phenomenon;

2)  Todescribe the system of characters typical for this genre;

3) To trace the connection between fairy-tale heroines and mythological
archetypes in Russian and Chinese traditions;

4)  To determine the distinctive traits of female characters in Russian fairy tales;
5)  To outline the peculiarities of the representation of female characters in
Chinese fairy tales;

6)  Tocarry out a comparative analysis of female images in Russian and Chinese
narratives with the aim of identifying typological features and culturally specific
traits.

To accomplish these tasks, the research employs methods of cultural-
historical analysis, a mythopoetic approach, and comparative methodology.

Object of the Study: Female characters featured in Russian and Chinese fairy
tales.

Subject of the Study: The semantic and functional characteristics of these
female figures within the context of the folk tale discourse.

Relevance of the Topic: The relevance of the study is determined by several
factors. First, there has been a growing scholarly interest in folklore research within
the humanities over the past decades. Second, the fairy tale holds a significant place
both within the system of oral folk traditions and in the development of literary
genres. Third, female characters often play a key role in the plot structure of fairy
tales across cultures, reflecting deep cultural and mental codes. Studying these
figures allows for the reconstruction of elements of national worldviews and helps
to reveal similarities and differences between the Russian and Chinese cultural
traditions.



